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Türkmenistanyň Ministrler 
Kabinetiniň mejlisi

В МИД Туркменистана рассмотрены 
итоги визитов правительственной 

делегации Туркменистана  
в Пакистан и Индию

24-nji dekabrda Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedow Ministrler Kabinetiniň sanly ulgam arkaly 
nobatdaky mejlisini geçirdi. Onda döwlet durmuşynyň möhüm 
meseleleri ara alnyp maslahatlaşyldy hem-de milli ykdysadyýeti 
hemmetaraplaýyn ösdürmäge gönükdirilen resminamalaryň bir-
näçesiniň taslamalaryna garaldy.

Milli Lider mejlisiň gün tertibini yglan edip, hasabat bermek 
üçin, ilki bilen, Ministrler Kabinetiniň Başlygynyň orunbasary 
Serdar Berdimuhamedowa söz berdi. Wise-premýer Türkmenis-
tanyň Prezidentiniň Oba milli maksatnamasynyň, daşary ýurt-
lardan getirilýän harytlaryň ornuny tutýan önümleri özümizde 
öndürmek, beýleki döwletlere iberilýän önümleriň möçberlerini 
artdyrmak baradaky döwlet maksatnamalarynyň ýerine ýetirilişi 
bilen ýerinde tanyşmak, bazarlardaky we dükanlardaky harytlaryň 
nyrhlaryny görmek, oba ýerlerinde bar bolan soraglary öwrenmek 
boýunça beren tabşyrygyny ýerine ýetirmek üçin, ýurdumyzyň 
ähli welaýatlaryna iş saparlarynyň amala aşyrylandygyny, şolaryň 
dowamynda bazarlaryň, beýleki söwda nokatlarynyň işleri bilen 
tanyşylandygy barada hasabat berdi.

Iş saparynyň dowamynda önümleriň bolçulygy, harytlaryň 
köpdürlüligi, bahalaryň elýeterliligi ýaly meseleler bilen bagly 
ýagdaýlar öwrenildi. Önüm öndürijiler, söwda ulgamynyň işgär-
leri, telekeçilerdir ýönekeý alyjylar we ýerli ilatyň wekilleri bilen 
duşuşylyp, söhbetdeş bolundy. Ýokarda agzalan maksatnamalaryň 
ýerine ýetirilişi seljerilip, welaýat häkimliklerinde degişli masla-
hatlar geçirildi.

Hasabatyň çäklerinde milli Lideriň tagallalary bilen ýurdu- 
myzda azyk bolçulygynyň üpjün edilýändigi, şu maksatlar üçin 
welaýatlaryň ählisinde hem önümleri gyş paslyna çenli saklamak 
babatda sowadyjylaryň we ýyladyşhanalaryň gurlandygy bellenil-
di. Telekeçileriň miwe, bakja önümlerini öndürmegi üçin müňler-
çe gektar ýer bölünip berildi. Olara tohum, dökün, tehnika satyn 
almaklary üçin ýeňillikli karzlar berilýär. Häzirki döwürde bazarla- 
rymyzda we beýleki söwda nokatlarynda bolanyňda, bu işleriň ne-
tijesi aýdyň duýulýar. Welaýatlaryň ählisiniň bazarlarynda önüm 

bolçulygynyň döredilendigini, halkymyza hödürlenýän harytlaryň 
köpdürlüdigini, bahalaryň hem elýeterlidigini görmek bolýar.

Wise-premýer bazarlarda daşary ýurtlardan getirilýän haryt-
laryň däl-de, özümizde öndürilen önümleriň artykmaçlyk edýän-
digini aýratyn belledi. Ilatymyza häzirki döwürde türkmen teleke-
çileriniň öndüren towuk, goýun, sygyr etleri we et önümleri, balyk, 
tüwi, un, ýag, şeker önümleri, ýurdumyzda ýetişdirilen banan, 
mandarin, hurma, limon, apelsin ýaly sitrus miweleri bilen bilelik-
de, alma, armyt, şetdaly, garaly, üzüm ýaly miweler, gawun, garpyz, 
ýeralma ýaly ýokary hilli harytlar hödürlenýär.

Hasabatda nygtalyşy ýaly, welaýatlardaky söwda edaralaryn-
da sanly ulgamyň mümkinçilikleri barha giňden ornaşdyrylýar. 
Ilata hödürlenýän nagt däl elektron hasaplaşyk şertleri, internet 
söwdanyň, elektron mahabatlaryň ýola goýluşy, alyjylara eltip ber-
mek hyzmatlary we beýleki işler söwda medeniýetiniň kämilleşdi-
rilýändigine şaýatlyk edýär.

Ýurdumyzda azyk önümleriniň ähli görnüşlerini öndürmek 
üçin amatly tebigy we howa şertleri bar. Öndürilen önümleri gaý-
tadan işlemek, häzirki zaman önümçiligini ýola goýmak üçin täze 
tehnologiýalar, kämil enjamlar satyn alynýar. Bazar ykdysadyýeti-
niň şertleri ornaşdyrylýar. Bu giň gerimli işler özüniň oňyn netije-
sini hem berýär.

Wise-premýer hasabatyny dowam edip, Oba milli maksatna-
masynyň, daşary ýurtlardan getirilýän harytlaryň ornuny tutýan 
önümleri özümizde öndürmek, beýleki döwletlere iberilýän 
önümleriň möçberlerini artdyrmak baradaky döwlet maksatna-
malarynyň ýerine ýetirilişini çaltlandyrmak üçin birnäçe teklipleri 
beýan etdi.

Hususan-da, ilaty özümizde öndürilýän önümler bilen üpjün 
etmegi kämilleşdirmek, daşary ýurtlara eksporta iberilýän 
önümleriň möçberini artdyrmak, önüm bolçulygy, haryt köp-
dürlüligi, bahalaryň elýeterliligi ýaly meseleleri hemişelik gözeg- 
çilikde saklamak, önüm öndürijileri höweslendirmek, sanly ul-
gamyň mümkinçiliklerini has giňden ornaşdyrmagyň hasabyna 
söwda hyzmatlarynyň gerimini giňeltmek, amatly bahalardan we 

Как известно, 22 декабря, в ходе ра-
бочей встречи с Президентом Туркмени-
стана Гурбангулы Бердымухамедовым 
Заместитель Председателя Кабине-
та Министров Туркменистана, Ми-
нистр иностранных дел Туркменистана 
Р.Мередов отчитался по итогам визитов 
правительственной делегации в Ислам-
скую Республику Пакистан и Республи-
ку Индия, которые состоялись в период 
18-20 декабря т.г.

Так, по поручению Главы государ-
ства, после завершения онлайн-встре-
чи, в Министерстве иностранных дел 
Туркменистана состоялся брифинг. На 
брифинге приняли участие руководите-

ли и сотрудники внешнеполитического 
ведомства страны, а также главы ак-
кредитованных за рубежом дипломати- 
ческих миссий Туркменистана.

В своём выступлении руководи-
тель внешнеполитического ведомства 
Туркменистана отметил итоги участия 
делегации в работе очередной третьей 
встречи Министров иностранных дел 
Диалога «Центральная Азия-Индия» 
в Нью-Дели. В рамках Диалога были 
рассмотрены перспективы развития 
организационной структуры Диалога, 
а также вопросы расширения торгово-
экономического сотрудничества между 
странами.

Относительно возможностей даль-
нейшего совершенствования функцио- 
нирования Диалога, Туркменистан вы-
ступил с рядом конкретных предложе-
ний, нацеленных на создание прочных 
институциональных основ нового фор-
мата политического взаимодействия 
Центральноазиатских стран с Индией.

Как известно, исходя из поставлен-
ных Лидером государства задач по даль-
нейшему развитию взаимодействия со 
странами-партнёрами, в соответствии 
с принципами внешнеполитической 
стратегии, основанной на статусе пос- 
тоянного нейтралитета, Туркменистан 

tiz hyzmatlary ýola goýmak ýaly işleri geçirmek teklip edilýär.
Mundan başga-da, wise-premýer döwlet Baştutanynyň ýur-

dumyz boýunça edaralarda, kärhanalarda we guramalarda  
2021-nji ýylyň dekabr aýynyň zähmet haklaryny şu ýylyň 15-nji 
dekabryndan 25-nji dekabry aralygynda doly bermek baradaky 
tabşyryklarynyň ýerine ýetirilişi barada hasabat berip, bu ugurda 
zerur işleriň geçirilendigini aýtdy.

Hususan-da, milli Lideriň tabşyryklaryna laýyklykda, eýeçili-
giniň görnüşine garamazdan, edara-kärhanalarda şu ýylyň dekabr 
aýy üçin hasaplanan zähmet haklary, pensiýalar, döwlet kömek 
pullary, talyp we diňleýji haklary doly tölenildi.

Soňra Türkmenistanyň Prezidenti hasabaty diňläp, wi-
se-premýerler E.Orazgeldiýewe we Ç.Gylyjowa ýüzlenip, wise-prem- 
ýer Serdar Berdimuhamedowyň habar berşi ýaly, ýurdumyzyň 
bazarlarynda hem-de dükanlarynda azyk harytlarynyň dürli gör-
nüşleriniň bolçulygynyň döredilendigini, emma muňa garamaz-
dan, oba hojalyk toplumyny ösdürmegiň döwlet strategiýasynyň 
üstünde işlemegi dowam etdirmegiň zerurdygyny aýtdy. Şunuň 
bilen baglylykda, milli Lider esasy oba hojalyk önümleriniň möç-
berleriniň, iri we ownuk şahly mallaryň, guşlaryň baş sanyny, et-
süýt önümleriniň önümçiligini artdyrmagyň bu strategiýanyň baş 
ugurlarydygyny belledi.

Şeýle hem döwlet Baştutany ýurdumyzda öndürilýän azyk 
önümleriniň hilini mundan beýläk-de ýokarlandyrmagyň we 
görnüşleriniň köpeldilmeginiň zerurdygyny nygtady. Bu önüm-
ler bäsdeşlige ukyby boýunça dünýäde mynasyp orny eýeläp, ola- 
ryň içerki bazarda elýeterli bahalardan bolçulygy döredilmelidir  
hem-de daşary ýurt bazarlaryna-da eksport edilýän möçberleri 
artdyrylmalydyr.

Şu maksat bilen, ylmy seçgiçiligi we tohumçylygy mundan 
beýläk-de ösdürmäge uly üns bermek, innowasion agrotehno-
logiýalary, ösümlikleriň kesellere durnukly hem-de ýokary hasyl- 
ly görnüşlerini giňden ornaşdyrmak wajypdyr diýip, milli Lider 
nygtady.

Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedow 
ýurdumyzyň oba hojalygynda geçirilýän özgertmeleri çaltlandyr- 
mak üçin pudagyň bar bolan ylmy-tehniki mümkinçiligini, in-
nowasiýalary we dünýä tejribesini giňden we netijeli peýdalanma-
gyň möhümdigini aýdyp, degişli ýolbaşçylara bu babatda birnäçe 
tabşyryklary berdi.

Soňra Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedow Hökümetiň agzalaryna ýüzlenip, Täze ýyl baý-
ramy mynasybetli goşmaça durmuş çärelerini guramak boýunça 
anyk görkezmeleri berdi. Milli Lider bu çäreleriň «Döwlet adam 
üçindir!» diýen şygarda öz beýanyny tapan döwlet syýasaty bilen 
baglylykda amala aşyrylýandygyny nygtady.

Wise-premýer Ç.Gylyjowa ertirden başlap, geljek ýylyň 1-nji 
ýanwaryna çenli bazarlarda we dükanlarda senagat hem-de azyk 
harytlarynyň baýramçylyk satuwyny guramak, adamlaryň do-
gan-garyndaşlary we ýakynlary üçin sowgatlary alar ýaly hem-de 
Täze ýyl baýramyny gowy geçirer ýaly, käbir harytlaryň bahasyny 
50 göterime çenli arzanlatmak tabşyryldy.

Ministrler Kabinetiniň ýanyndaky Ulag we kommunikasiýalar 
agentliginiň Baş direktory M.Çakyýewe 31-nji dekabrda we 1-nji 
ýanwarda raýatlarymyzyň şäher awtobuslarynda mugt gatnadyl-
magyny guramak tabşyryldy.

Wise-premýer M.Mämmedowa bolsa metbugatda we telera-
dioýaýlymlarda bu çäräni hem-de arzanladylan bahadan satylýan 
harytlary giňden mahabatlandyrmak barada görkezme berildi.

Ministrler Kabinetiniň Başlygynyň orunbasary Serdar 
Berdimuhamedowa aýry-aýry edaralar boýunça zähmet haklary-
nyň tölenilmegine gözegçilik etmek tabşyryldy. Şeýle hem beýleki 
döwletlerden getirilýän harytlaryň ornuny tutýan önümleri özü-
mizde öndürmegiň, öz önümlerimiziň daşary ýurtlara iberilýän 
möçberlerini artdyrmagyň kabul edilen döwlet maksatnamala- 
rynyň ýerine ýetirilişine berk gözegçilik etmek zerurdyr. Nyrh-
lary emele getirmek we bazarlarymyzy ýokary hilli ýerli önüm-

ler bilen bolelin üpjün etmek üçin öz wagtynda zerur çäreleri 
görmek wajypdyr diýip, Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedow aýtdy hem-de bu babatda wise-premýere tab- 
şyryklary berdi.

Soňra Ministrler Kabinetiniň Başlygynyň orunbasary, daşary 
işler ministri R.Meredow hasabat bilen çykyş etdi.

Halkara maglumat giňişliginde ýurdumyzyň gazanýan üstün-
liklerini giňden beýan etmek maksady bilen, köpçülikleýin habar 
beriş serişdeleriniň işini kämilleşdirmegiň hem-de esasy halkara 
habarlar agentlikleri bilen hyzmatdaşlyk etmegiň Türkmenista- 
nyň Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedowyň durmuşa geçirýän 
döwlet syýasatynyň ileri tutulýan ugurlarynyň biridigi bellenildi.

Häzirki wagtda Türkmenistanyň dünýä döwletleri bilen mag-
lumat hyzmatdaşlygyny ýola goýmak we ösdürmek üçin dürli 
ýurtlaryň daşary syýasy edaralary we habar beriş ulgamynda iş-
leýän ýöriteleşdirilen düzümleri bilen degişli işler geçirilýär.

Bu işleriň netijesinde media ulgamyndaky hyzmatdaşlygyň ile-
ri tutulýan ugurlary boýunça degişli teklipler taýýarlanyldy. Hu-
susan-da, ýurdumyzda syýasy, söwda-ykdysady, durmuş, medeni 
we beýleki ugurlarda öňe sürülýän halkara ähmiýetli başlangyçlary 
dünýä bileleşigine öz wagtynda, yzygiderli we guramaçylykly ýe-
tirmek maksady bilen, Türkmenistanyň Telewideniýe, radiogeple-
şikler we kinematografiýa baradaky döwlet komitetiniň düzümin-
de Halkara habarlar merkezini döretmek teklip edilýär.

Halkara habarlar merkeziniň işini üç esasy wezipäni, ýagny 
Türkmenistan barada maglumatlary döwrebap media tehnologiýa-
larynyň üsti bilen yzygiderli esasda dünýä jemgyýetçiligine dessin 
ýaýratmakda, dünýäde bolup geçýän halkara ähmiýetli möhüm 
syýasy, ykdysady we durmuş wakalary barada anyk maglumatlary 
ýurdumyzyň habar beriş ulgamynda beýan etmäge hem-de halka-
ra derejede işleýän habar beriş agentlikleri bilen göni gatnaşyklary 
ýola goýmak, saklamak we ösdürmek wezipelerini amala aşyrmaga 
gönükdirmek göz öňünde tutulýar.

Wise-premýer, daşary işler ministri ýurdumyzyň daşary syýa-
satynyň ileri tutulýan ugurlaryna aýratyn üns bermek bilen, ýakyn 
goňşy we iri sebit döwletleri bilen habarçylary alyşmak hem agent-
likleriň arasynda gatnaşyklary ýola goýmak boýunça işiň dowam 
etdirilýändigini belledi.

2022-nji ýylda ýurdumyzda daşary döwletleriň birnäçe iri hal-
kara habar beriş edaralarynyň wekilhanalaryny açmak barada tek-
lipler taýýarlanyldy.

Türkmenistanyň halkara maglumat hyzmatdaşlygyny ösdür-
mek üçin dünýä derejesinde hereket edýän kadalara we düzgünlere 
laýyklykda, ilkinji nobatda, Birleşen Milletler Guramasynyň ýörite-
leşdirilen edaralary bilen gatnaşyklary işjeňleşdirmek zerur bolup 
durýar. Bu babatda BMG-niň Baş sekretarynyň Ählumumy aragat-
naşyk boýunça edarasy bilen oňyn hyzmatdaşlyk saklanylýar.

Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedow 
hasabaty diňläp, köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň ulga- 
mynda hyzmatdaşlygy işjeňleşdirmek boýunça amala aşyrylýan 
işleriň hem-de esasy halkara täzelikler agentlikleri bilen özara gy- 
zyklanma bildirilýän has ysnyşykly hyzmatdaşlygy ýola goýma- 
gyň örän wajypdygyny nygtady.

Döwlet Baştutany ýurdumyzyň daşary syýasat edarasynyň ýol-
başçysy tarapyndan hödürlenen teklipleri makullap, guramaçy-
lyk meselelerini içgin öwrenmegi hem-de milli kanunçylyga we 
umumy ykrar edilen halkara kadalara laýyklykda, zerur işleri ge-
çirmegi tabşyrdy.

Mejlisde döwlet durmuşyna degişli başga-da birnäçe meselele-
re garaldy we olar boýunça degişli çözgütler kabul edildi.

Döwlet Baştutany Gurbanguly Berdimuhamedow Ministrler 
Kabinetiniň mejlisini jemläp, «Döwlet adam üçindir!» diýen şyga- 
ryň biziň alyp barýan döwlet syýasatymyzyň baş şygarydygyny 
hem-de şol şygaryň astynda «Öňe, diňe öňe!» diýen çagyryşyň be-
lent ýaňlanýandygyny nygtady we mejlise gatnaşanlara berk jan 
saglygyny, maşgala abadançylygyny, berkarar Watanymyzyň gülläp 
ösmegi ugrunda alyp barýan işlerinde uly üstünlikleri arzuw etdi.

Обсуждены приоритеты 
отечественного и зарубежного 

опыта противодействия острым 
инфекционным заболеваниям 

21 декабря в МИД состоялась встре-
ча руководителей системы здравоохра-
нения страны и глав, аккредитованных 
за рубежом дипмиссий Туркменистана. 
В начале заседания выступил Замести-
тель Председателя Кабинета Министров 
Туркменистана С.Тойлиев. 

Вице-премьер, дал высокую оценку 
осуществляемым Правительством Турк- 
менистана комплексным профилакти-
ческим мерам по предотвращению по-
явления и распространения на терри-
тории страны коронавирусной и других 
опасных инфекций. В этой связи особо 
отмечена значимость инициатив и пред-
ложений, выдвигаемых Президентом 

Туркменистана на различных междуна-
родных площадках в сфере здравоох- 
ранения, подтвердив нацеленность Турк- 
менистана на дальнейшее развитие и 
укрепление сотрудничества с ВОЗ и 
другими авторитетными международ-
ными структурами. 

Как известно, Туркменистан расши-
ряет многосторонние усилия со специ-
ализированными учреждениями ООН 
и другими международными организа-
циями, и странами мира, нацеленные 
на углубление партнерства и борьбу 
с пандемией, преодоление ее послед-
ствий и продвижение вперед, отметил 
С.Тойлиев. 

Так, в своей речи, Постоянный 
Представитель Туркменистана при 
Организации Объединенных Наций, 
Чрезвычайный и Полномочный Посол 
А.Атаева, обратила внимание участ-
ников на глобальные решения ООН 
по противодействию нынешней пан-
демии. Для содействия скоординиро-
ванным международным действиям 
в борьбе с COVID-19 были приняты 
резолюции, в которых органы и уч-
реждения системы ООН решительно 
подтвердили приверженность много-
сторонности, несмотря на чрезвычай-
ную ситуацию, отметила она. 
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A meeting was held at the Ministr y of 
Foreign Affairs with the Head of the WHO 

Countr y O ffice in Turkmenistan 

В МИД Туркменистана рассмотрены 
итоги визитов правительственной 

делегации Туркменистана  
в Пакистан и Индию

Обсуждены приоритеты 
отечественного и зарубежного 

опыта противодействия острым 
инфекционным заболеваниям 

активно взаимодействует с Пакистаном 
и Индией как в двустороннем формате, 
так и в рамках международных и регио-
нальных организаций. 

Осуществление инициатив Турк- 
менистана имеет большое значение в 
контексте реализации проектов, объе- 
диняющих энергетическую и транс-
портно-коммуникационную системы 
регионов Центральной и Южной Азии, 
в частности, транснационального газо-
провода Туркменистан-Афганистан-Па-
кистан-Индия, транспортного коридора 
Узбекистан-Туркменистан-Иран-Оман.

Министр отметил, что по результа-
там Диалога, было принято Совместное 
заявление, в котором особое внимание 
уделяется Ашхабадскому соглашению 
о создании международных транспорт- 
но-транзитных коридоров, призванно-
му укрепить связи стран Центральной 
Азии с Индией. 

Также в ходе Диалога была подчёр-
кнута необходимость практической 
реализации конкретных предложений, 
высказанных в ходе Международной 

конференции «Политика мира и доверия 
– основа международной безопасности, 
стабильности и развития», состоявшей-
ся в Ашхабаде 11 декабря т.г. При этом, 
особо отмечена значимость инициативы 

Президента Туркменистана о формиро-
вании новой философии современных 
международных отношений, названной 
как «Диалог – гарантия мира». Все ука-
занные положения нашли своё отраже-
ние в Совместном заявлении Диалога 
«Центральная Азия-Индия».

В ходе брифинга также были озву-
чены итоги переговоров главы пра-
вительственной делегации Туркмени-
стана с Премьер-министром Индии 
Нарендрой Моди и Министром ино-
странных дел Индии Субрахманиямом 
Джайшанкаром.

Озвучивая итоги визита в Ислам-
скую Республику Пакистан, Р.Мередов 
отметил, что делегация Туркменистана 
приняла участие в Исламабаде в работе 
внеочередного заседания Совета мини-
стров иностранных дел Организации 
Исламского Сотрудничества по гума-
нитарной ситуации в Афганистане. В 

ходе заседания было отмечено, что по 
инициативе Президента Туркмениста-
на, в Афганистане в последние годы был 
построен ряд объектов социального наз- 
начения: школа, медицинские учрежде-
ния, мечеть. 

Как известно, на регулярной основе 
направляются гуманитарные грузы с 
нефтепродуктами, продовольственны-
ми товарами, детской одеждой. Одна из 
таких гуманитарных акций в Афгани-
стан была организована 14 декабря т.г. 

В итоговую Резолюцию внеочередно-
го заседания глав внешнеполитических 
ведомств стран-членов ОИС, по инициа- 
тиве Туркменистана, были включены 
положения о необходимости продолже-
ния экономического сотрудничества в 
целях улучшения гуманитарной ситуа-
ции в Афганистане и реализации в этой 
связи крупных энергетических, транс-
портных и коммуникационных проек-
тов, таких как газопровод ТАПИ, линия 
электропередачи «Туркменистан-Аф-
ганистан-Пакистан», создающих новые 
возможности для повышения социаль-
ного благосостояния афганского народа.

Также в этом документе подчёрки- 
вается значимость проведённого в 
Ашхабаде 28 ноября 2021 года 15-го 
Саммита Организации Экономическо-
го Сотрудничеств и принятого по его 
результатам «Ашхабадского консенсуса 
для действий» для решения гуманитар-
ных проблем Афганистана.

На брифинге также были отмече-
ны итоги конструктивных перегово-
ров, проведённых в рамках визита де-
легации Туркменистана в Пакистане 
с Президентом страны Арифом Алви 
и Министром иностранных дел Шах 
Махмудом Курейши.

В этой связи, особого внимания 
также заслуживает принятие резолю-
ции Генассамблеи ООН «Укрепление 
связей между всеми видами транс-
порта для обеспечения стабильных и 
надежных международных перевозок 
в целях устойчивого развития в пе- 
риод и после пандемии коронавирус-
ного заболевания (COVID-19)», вне-
сенной по инициативе Туркменистана. 
Резолюция еще раз подчёркивает необ- 
ходимость приложения ещё больших 
усилий и объединения с ответными 
мерами перед лицом беспрецедентной 
угрозы здоровью людей по всему миру, 
добавила Постоянный Представитель 
Туркменистана в ООН.

Затем были заслушаны выступления 
Чрезвычайных и Полномочных Послов 
Туркменистана в Японии, Швейцарской 
Конфедерации, Федеративной Респуб- 
лике Германия, Российской Федерации, 
Соединенных Штатах Америки, Китай-
ской Народной Республике и Турецкой 
Республике. 

Дипломаты, акцентируя внимание на 
актуальной эпидемиологической ситуа-
ции в странах пребывания, рассказали 
о реализуемых на государственном, ре-
гиональном и мировом уровне формах 
борьбы с COVID-19 и минимизации его 
социально-экономических и гуманитар-
ных последствий. 

Также особо отмечена значимость 
систематического обмена мнениями 
и профессиональным опытом в сфере 
здравоохранения ведущими эксперта-
ми и специалистами стран-партнеров 
Туркменистана. 

Выступавшие сошлись во мнении и 
впредь продолжать активный продук-

тивный диалог с международным сооб-
ществом в области здравоохранения и 
медицины для всеобъемлющей борьбы 
с угрозами и вызовами здоровью чело-
вечества.

Также, 22 декабря в здании внешне-
политического ведомства Туркмениста-
на состоялся брифинг, посвященный 
вопросам изучения опыта зарубежных 
государств по предотвращению проник-
новения в страну и распространения ко-
ронавирусной инфекции. 

На брифинге приняли участие ру-
ководители и сотрудники внешнеполи-
тического ведомства страны, а также 
главы дипломатических миссий Туркме-
нистана, аккредитованные за рубежом.

Выступая на брифинге, Заместитель 
Председателя Кабинета Министров Турк- 
менистана, Министр иностранных дел 
Туркменистана Р.Мередов отметил, что 
под руководством Президента Туркме-
нистана Гурбангулы Бердымухамедова 
охрана здоровья и жизни людей, а так-
же обеспечение безопасности являются 
приоритетными задачами государствен-
ной политики, и в этом направлении 
государство прилагает все необходимые 
усилия. При этом, особое значение имеют 
международные инициативы нашего го-
сударства, направленные на дальнейшее 
развитие и укрепление сотрудничества 
со специализированными структурами 
и агентствами Организации Объединён-
ных Наций, прежде всего, со Всемирной 
организацией здравоохранения.

 Также особое внимание на брифинге 
было уделено тесному взаимодействию 
Туркменистана в этом направлении с 
различными государствами мира, пос- 
тоянному обмену опытом между меди-
цинскими сообществами в вопросах 

профилактики появления и распростра-
нения коронавирусной и иных особо 
опасных инфекций.

Министр акцентировал внимание 
дипломатов на необходимости продол-
жения активной работы по мерам про-
филактики COVID-19.

Наряду с этим важно подчеркнуть, 
что Министерство здравоохранения и 
медицинской промышленности Турк- 
менистана на днях зарегистрирова-
ло вакцину «Спутник Лайт» и выдало 
соответствующий сертификат на его 
применение.

Таким образом, Туркменистан стал 
одним из первых стран, одобривших 
применение российских вакцин «Спут-
ник V», «ЭпиВакКорона» и «Спутник 
Лайт» на своей территории. 

Как известно, вакцинация данными 
препаратами позволит быстрее сфор-
мировать иммунитет населения. Как 
отметили в Российском фонде прямых 
инвестиций (РФПИ), показатель эф-
фективности «Спутник Лайт» на уров-
не около 80% превышает значение дей-
ственности других вакцин, требующих 
применения двух компонентов.

На сегодняшний день Туркменистан 
отдельно закупил свыше 600 тыс. доз 
двухкомпонентной вакцины «Спутник 
V». Кроме того, продолжается поэтап-
ная работа по дальнейшей закупке пре-
паратов данной линии.

Минздрав Туркменистана активно 
сотрудничает с ведущими центрами ви-
русологии Российской Федерации. Ре-
гистрация же «Спутника Лайт» в Турк- 
менистане является результатом тес-
ного партнерства двух стран в области 
противодействия распространению ин-
фекционных заболеваний. 

(Начало на 1-й стр.)

Halkara gatnaşyk lar ynda di liň orny

Taryhy döwürleriň çuň köklerinden mä-
lim bolşy ýaly, uly döwletleri guran türkmen 
döwleti geçmişde hem häzirki günde dünýä 
jemgyýetçiligi bilen dost-doganlyk, özara yg- 
tybarly diplomatik taýdan hyzmatdaşlyk gat-
naşyklary saplap gelýär. Ol ýurduyzyň amala 
aşyrýan daşary syýasatynyň esasy ugry bo-
lup, sebit derejesinde ýüze çykýan meseleleri 
parahatçylykly, syýasy-diplomatik serişdeler 
arkaly çözülmegine esaslanýar. Bu ýörelge 
abadançylygyň üpjün edilmegine, ýurtlaryň 
we halklaryň arasynda netijeli gatnaşyklary-
nyň saklanmagyna, medeniýetleriň ýakynlaş-
magyna we özara baýlaşdyrylmagyna ýardam 
berýär. Şeýle halkara gatnaşyklaryny amal et-
mekde bolsa diliň orny diýseň uludyr. 

Dil halk hakydasynyň üsti bilen bolan wa-
kalary beýan etmekde wajyp wezipäni ýerine 
ýetirýär. Jahanda dörän türkmen ili we onuň 
ilçisi baý dili — baryp Oguz eýýamyndan türk-

men-oguz dili bolup, dünýäniň köp dilleriniň 
kemala gelmegine esas bolupdyr. Geçmişde 
ägirt-ägirt döwletleri guran türkmen milleti 
başga döwletleriň dilini öwrenmäge uly üns 
beripdir. Ol halklaryň arasyndaky gatnaşyk-
lary ýola goýmakda, döwletara gepleşikleriň 
oňyn çözülmegine itergi beripdir. Şonuň üçi-
nem dil jemgyýeti hasda kämilleşdirmekde, 
ynsanlaryň arasyndaky gatnaşyklary ýokar-
landyrmakda, ajaýyp häsiýetleri emele getir-
mekde, halklary, milletleri biri-birine ýakyn- 
laşdyrmakda, olary dostlaşdyrmakda esasy 
şertleriň biri bolup durýandygyna ata-baba-
larymyza eýýäm şol döwürlerden mälim bo-
lupdyr. Oňa at alan edebiýat ägirtlerimizden 
başlap, döwlet üçin uly işleri bitiren beýik 
türkmen ogullarynyň diňe bir ene dilini däl, 
eýsem, beýleki daşary ýurt dilleriniň birbada 
birnäçesini kemsiz, suwara bilendiklerine ge-
çen dürli döwürlerdir dürli asyrlar şaýatdyr.

Adamzat döräli bäri, ine, şeýle köp ugur-
ly ähli işleri dil arkaly çözlüp we saklap ge-
linýän halkara gatnaşyklary häzirki wagtda 
bütindünýä boýunça tejribä eýe boldy. Şol 
maksatdan ugur alyp, ýurtlaryň daşary, hal-
kara syýasatyny amala aşyrmak boýunça äh-
miýetli bolan diplomatiýa özünde gatnaşyk-
da duran döwletleriň her bir tarapa bähbitli 
boljak jogapkärli wezipe borçlaryny jem-
leýär hem-de islendik ugur boýunça ýokary 
derejeli taýýarlygy talap edýär. Bu babatda 
aragatnaşygyň işjek serişdesi bolan dünýä 
dillerini öwrenmek bolsa ilkinji nobatda gö-
rülmeli berk taýýarlykdyr. 

Ol esasan hem bu ugurda bilim alýan ýaş-
laryň ilkinji nobatdaky borjudyr. Olara diplo-
matiýanyň dürli ugurlaryna degişli okuwlar 
bilen degişlilikde dilleri öwrenmek syýasy 
diplomatik düşünjeleriniň artmagyna, diplo-
matik etikanyň kadalary boýunça entellektual 

derejesiniň ýokarlanmagyna, dünýä garaýyş-
larynyň giňelmegine deň derejede ýardam 
edýär.

Diplomatik gullugynyň çygry örän giňdir 
we köp ugurlydyr. Türkmen diplomatiýasy-
nyň milli mekdebini gören ýaş diplomatlar 
şeýle köp derejeli taýýarlygy gyşarnyksyz ber-
jaý etmäge we olary ödemek babatynda ähli 
başarnyklaryny görkezmelidirler. Bu ugurda 
toplan nazary bilimlerini amal etmek bilen 
bir hatarda dil baýlyklary hem ýokary bol-
malydyr. 

Sebäbi giň düşünjeli halk wekilinde di-
lewarlyk, suhangöýlük ýaly wajyp häsiýetler 
jemlenmeli. Çünki dil milletleri biri-birinden 
tapawutlandyrýan baş serişde bolup, şirin zy-
ban ynsan kalbynyň bezegi hasaplanýar. Ol 
halkara geçirilýän maslahatlarda we gepleşik-
lerde resmi duşuşyklarda, dabaraly çärelere 

gatnaşmakda hem-de guramakda ilkinji no-
batda uly hyzmaty ýerine ýetirýär. 

Özüňi alyp barmak endiklerinde islendik 
döwletde sözleýiş diline uly üns berilýär. Öw-
renýän diliň boýunça şol ýurduň medeniýeti, 
taryhy, edim-gylymy, däp-dessurlary babatyn- 

da giň garaýyşly tanyşlygyňdan başlap, pikir-
leriňi dogry beýan etmekden dili bilşiňe çenli 
söhbetdeşlikde bolan bu dili göterýän halkyň 
wekilinde oňat pikirleri oýarýar.

Taryplama, hoşamaý söz aýtmak, ýa- 
kymly duýgulary beýan etmek, deňhukukly 
hyzmatdaşlyga ygrarly bolmak ýaly bularyň 
ählisi dost-doganlyk gatnaşyklaryny pugta-
landyrmakdan döwlet syýasatynyň nukdaý-
nazaryny kesgitlemekden onuň ähmiýetini 
güýçlendirýär. Şonuň üçinem milletleri ýa- 
kynlaşdyrýan dünýä dillerini öwrenmek her 
bir döwrüň talabydyr. 

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk döw-
ründe ýurdumyzyň daşary syýasy giňişliginde 
ileri tutulýan ugurlaryň biri hem ylym-bilim 
ulgamydyr. Bu ugurda geçmişimiziň geçen 
taryhynyň bize mälim bolan döwlet syýasa- 
tyndaky dil hakyndaky taglymatyny täzeçe 

ýörelge edinip, köp ugurly döwlet syýasatyny 
okgunly alyp barýan hormatly Prezidenti-
miziň bilimiň kämilligine eltýän — islendik 
ugurdan hünärmen bolmaly, döwlet gatna- 
şyklaryny ösdürmeli ýaşlarymyzyň dürli dil-
leri bilmeklerine uly üns bermegi guwandy-

ryjydyr. Şeýle çözgüt 150-dan gowrak döw-
let bilen diplomatik gatnaşyklary ýola goýan 
Türkmenistan döwletimiz üçin diýseň äh-
miýetlidir. 

Mundan başga-da hut hormatly Preziden-
timiziň täze dil taglymaty esasynda türkmen 
dilimiz hem halkara dil hökmünde orta çykyp 
başlady. Garaşsyzlygymyza eýe bolanymyzdan 
soňra türkmen dilimiz döwlet dili hökmünde 
ykrar edildi. Indi tükrmen dilini öwrenmek 
boýunça ona golaý döwletde — ABŞ, Rus-
siýa Federasiýasy, Hytaý, Türkiýe, Hindistan, 
Ermenistan, Azerbaýjan, Täjikistan, Özbekis-
tan ýaly ýurtlarda sapaklar geçilýär. Häzikri 
wagtda bu döwletlere Ýaponiýa hem goşuldy. 
Ol daşary ýurtlar bilen hyzmatdaşlykda geljek 
üçin öňküden has giň mümkinçiliginiň barl-
ygyny aňladýar. 

Şeýle-de biziň ýurdumyzda dünýä halk-
larynyň arasynda esasy iş dillleri (iňlis, ne-
mes, fransuz, ispan, italýan, rus, arap, pars, 
hindi, türk, hytaý, koreý, ýapon) ýaly dilleriň 
13-si öwrenilýär.

Mysallardan görnüşi ýaly diplomatik gat-
naşyklaryna örän uly ähmiýet berjek dilleri 
öwrenmekiligiň aňyrsynda şu günki günüň 
çözmeli derwaýys meselesi ýatyr. Döwrebap-
lyk bile nsazlaşykly, Watanymyza abraý getir-
jek bähbitleri goramakda, daşary döwletlerde 
wekilçilik etjek, türkmeniň ýüzi boljak ýaşla- 
rymyzyň milli ruhda terbiýelenmegi döwrü-
miziň baş maksatlarynyň biridir. Şu jähtden 
hem diplomatik iş gullugynda kämil taýýar-
lygy bolan, dürli dilleri bilýän, ýaşlaryň kän 
boljakdygyny ynamly aýdyp bolar.

Mähriban GELENOWA,
Türkmenistanyň Daşary işler 

ministrliginiň Halkara gatnaşyklary 
institutynyň mugallymy.
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Environmental protection and efficient use of natural 
resources is an important aspect of the development of in-
dependent and neutral Turkmenistan. In general set of meas-
ures to ensure efficient use of natural resources, one of the 
most essential components is environmental protection, to 
which in Turkmenistan constant attention is paid. As Es-
teemed President emphasizes, in the field of environmental 
control, our country pursues domestic and foreign policies 
of universal significance. It is reflected in all socio-econo- 
mic projects currently being implemented. Turkmenistan 
has ratified and adherent of more than two dozen interna-
tional conventions, agreements and programs of the United 
Nations with various aspects of environmental protection, 
rational use of natural resources, solving environmental chal-
lenges, and therefore has been appropriately approaching to 
the achieving Sustainable Development Goals.

Turkmenistan, taking an active part in international 
cooperation, implements joint projects aimed at solving 
urgent environmental issues, such as preservation and 
restoration of water and other natural resources, comba- 
ting desertification, land degradation, global warming, and 
climate change. In this area, our country closely interacts 
with well-recognized international organizations, primarily 
the United Nations, European Union, Global Environment 
Facility and others, initiating constructive approaches and 
solutions to global environmental agenda. In particular, our 
country is a party to such conventions as the Framework 
Convention on Climate Change, Convention on Biolo- 
gical Diversity, Vienna Convention for the Preservation of 
the Ozone Layer, Convention to Combat Desertification, 
Basel Convention on the Control of Transboundary Move-
ments of Hazardous Wastes and their Disposal, Aarhus 
Convention on Access to Justice on Environmental Matters, 
Ramsar Convention on Wetlands, Framework Convention 
for the Protection of the Marine Environment of the Cas-
pian Sea. Activities of environmental structures and secto-
rial departments, representatives of the relevant legislative 
bodies, scientific communities, educational entities and 
public associations of the country, as well as authoritative 
international and regional organizations - the UN Develop-
ment Program, UN Regional Center for Preventive Diplo-
macy for Central Asia, UN Environment Programme, UN 
Children’s Fund, UN Food and Agriculture Organization, 
International Fund for Saving the Aral Sea, Regional Envi-
ronmental Center for Central Asia and others attest to the 
building of a constructive and solid dialogue in this direc-
tion, and demonstrate concrete steps taken to practically 
implement the proposed initiatives.

The constructive initiatives set forth by President 
Gurbanguly Berdimuhamedov at the 65th and 66th sessions 
of the UN General Assembly and the UN Conference on 
Sustainable Development “Rio + 20” in Rio de Janeiro 
found broad support from world community. The President 
of Turkmenistan consistently expresses initiatives, ideas 
and proposals reflecting principled position of the country 
in vitally important climatic and environmental issues and 
outlining specific ways, approaches and mechanisms for 
their solution at the national, regional and global levels. For 
example, at the consultative meeting of the heads of states 
of Central Asia in Avaza National Tourist Zone in August 
2021, Turkmenistan put forward proposals to increase co-
operation between regions in order to reduce the negative 
effects of climate change.

Today, Turkmenistan joins forces with world commu-
nity on climate change issues. One of the new pages in this 
productive cooperation is participation of the delegation of 
the country in the 26th session of the Conference of the Par-
ties to the UN Framework Convention on Climate Change 
(COP26) at the Scottish Conference Center in Glasgow. The 
head of the delegation, Deputy Chairman of the Cabinet 
of Ministers Serdar Berdimuhamedov, spoke at the forum 
with a number of specific initiatives of the Turkmen side 
aimed at consolidating efforts of international community 
in adapting and mitigating the effects of climate change. 
It was emphasized that with adoption of the global Sus- 
tainable Development Goals, Turkmenistan proactively 
works to achieve them.

In this context, the country has adopted the Natio- 
nal Climate Change Strategy. This Strategy is designed to 
promote transition to integrated and dynamic planning 
for sustainable development of Turkmenistan and prepa-

ration of the country’s economy to the potential effects of 
climate change by improving economic, food, water and 
environmental security. Effective response to the harmful 
processes of climate change is impossible without close 
cooperation on the regional and global level. This explains 
an active position of Turkmenistan in the processes of re-
gional cooperation on environmental protection and cli-
mate change. Thus, in the framework of chairmanship in 
the Interstate Commission on Sustainable Development 
(ICSD) Turkmenistan has initiated elaboration of Regio- 
nal Environmental Program for Sustainable Development 
of Central Asia (REP4SD), that will ensure fulfillment of 
countries’ obligations on ecological SDGs and UN en-
vironmental conventions, implementation of the Par-
is Agreement on Climate and “green” economy policies. 
Energy efficiency and energy conservation, rational use of 
natural gas and petroleum products and increased use of 
alternative energy sources are the main policy priorities 
for limiting greenhouse gas emissions are the main direc-
tions and priority sectors for mitigating climate change.

Obviously, the set of measures implemented within the 
framework of the national and international environmen-
tal programs allows gradually reducing negative impact of 
economic activities on the environment and increasing the 
efficiency of natural resources use. The accession of Turk-
menistan to the UN Framework Convention on Climate 
Change (UNFCCC) contributed to enhancing of activities 
to ensure stabilization of the concentration of greenhouse 
gases in the atmosphere in order to curb climate change 

processes. Environmental safety in the fuel and energy 
sector is especially important. Evidently, according to the 
provisions of the UNFCCC, each country should take all 
attainable actions on its territory to address the problem of 
global climate change.

Being entititled to excircies all its commitments, Turk-
menistan attaches great importance to the climate change 
agenda. Absolutely realizing the importance and urgency of 
solving issues of climatic variation, and taking into account 
sustainable economic development and environmental pro-
tection at the national and international level, Turkmeni-
stan takes measures to combat climate change in the context 
of the implementation of the National Programme of Social 
and Economic Development of Turkmenistan for 2011-
2030. Contemporaneously, efforts are combined with the 
accelerated creation of a resource saving, environmentally 
friendly society and innovation-oriented economy.

Therefore, primary attention on environmental issues is 
given in all spheres of socio-economic development. One 
of the many examples is the implementation, jointly with 
UNDP, of the project “Addressing Climate Change Risks to 
Farming System in Turkmenistan at the National and Local 
Levels”. Alternative energy is another important area of en-
vironmental safety. Initiating wide-ranging reforms in the 
field of science, the President of Turkmenistan determines 
its development as one of the key directions. The country 
has a great natural and scientific potential for the develop-
ment of renewable energy sources such as solar and wind. 
In matters of using alternative energy sources, Turkmeni-
stan actively cooperates with foreign partners, participating 
in international conferences, seminars and other forums. 
Another one is linked within the framework of the pro-
visions of the UN Convention to Combat Desertification, 
aimed at preventing process of anthropogenic desertifi-
cation and restoring biological productivity of degraded 
lands. Turkmenistan adopted and successfully implements 
the National Action Program to Combat Desertification, 
which provides developmental methods for restoring dis-
turbed landscapes based on environmental principles and 
advancement of practical mechanisms to stop degradation 
processes and salinization.

As it is commonly known, one of the main causes of 
agricultural land degradation is improper water use. In 
general, efficient use of water resources in Turkmenistan 
is ensured by following main directions, such as: impro- 
ving the management of transboundary water resources; 
increasing the efficiency of water resources use; develop-
ment of inland water resources; and return water manage-
ment. A large-scale adaptation measure is, definitely, crea- 

tion of the Turkmen Lake “Altyn Asyr” in the Karakum 
desert. Implementation of this ambitious project enables 
to collect drainage water for further reuse, restore pastures 
flooded with drainage water, improve the quality of irri-
gated areas, eliminate the practice of disposal of drainage 
water into the sands of the Karakum desert, thereby re-
ducing pollution. This will assist to overcome many prob-
lems related to soil salinization, waterlogging and drought 
and create favorable conditions for migratory birds, as 
well as for development of fisheries. The Framework Con-
vention for the Protection of the Marine Environment of 
the Caspian Sea is called upon to take necessary measures 
to prevent pollution of the sea, preserve its marine envi-
ronment, rational use of natural resources without harm 
to the marine environment. Naturally, it is also necessary 
to emphasize the role of Turkmenistan in consistent uni-
fication of the efforts of the world community to resolve 
the Aral Sea problem. The issue of preserving the Aral Sea 
is of global essence. In this regard, Turkmenistan initiated 
the development of UN Special Program for the Aral Sea 
Basin. At the 85th plenary meeting of the 73rd session of 
the UN General Assembly, the resolution entitled “Coope- 
ration between the United Nations and the International 
Fund for Saving the Aral Sea” was unanimously adopted. 
Its adoption was initiated by Turkmenistan, and 21 mem-
ber states of the Organization were co-sponsorships. It is 
also important to state the fact that the initiatives to open 
in Ashgabat a regional technological center on climate 
change in Central Asia, development of the UN Special 

Programme for the Aral Sea Basin and the Water Strate-
gy have received wide support throughout the world au-
dience. In this context, the significance of arranging and 
effectively implementing the regional programs on pro-
tecting the nature in the region are always stressed.

In order to create a prosperous ecological environment, 
millions of trees are planted in Turkmenistan every year. 
Only in recent years, the capital city and all large localities 
of the country have been encircled with a “green belt” of 
coniferous, deciduous and fruit trees. Measures focused on 
forest areas in the country serve as a tool to neutralize the 
carbon dioxide in the atmosphere, stabilize soil and pre-
vent its erosion. The National Forest Programme adopted 
in 2013 aims to continue large-scale activities to increase 
forest areas. It worth to note that over the past 20 years, over 
100 million trees were planted in Turkmenistan, in 2020 the 
“green belt” of Turkmenistan was replenished with 25 mil-
lion seedlings, and in 2021 another 30 million.

Certainly, an equally important direction of Turkme- 
nistan’s environmental policy is enhancing of the environ-
mental culture among the population. As the President of 
Turkmenistan emphasizes, historically, the Turkmen peo-
ple have been harmoniously connected with the nature of 
their native land. At the present moment, great measures 
are being taken to raise awareness among the civilian po- 
pulation. Raising the level of ecological culture of the so- 
ciety through ecological education of the younger in educatio- 
nal institutions is carried out on a permanent basis.

In general, the state environmental policy of Turkme- 
nistan is aimed at ensuring priority of the environmental 
interests of the population, development of socio-econo- 
mic activities, taking into account the issues of environ-
mental protection and rational use of natural resources, 
which are considered as a national wealth and an integral 
element of the sustainable development of the entire re-
gion. Ensuring environmental safety in all sectors of the 
economy and social sphere, development of alternative 
energy, protection of biodiversity and restoration of eco-
systems, participation in international projects on rational 
use of natural resources and development of comprehen-
sive measures for adapting the economy to the conse-
quences of climate change are the main components of 
Turkmenistan’s contribution to the consolidation of the 
efforts of the world community for effective use of natural 
resources and environmental protection.

Habib HALMAMEDOV
Dean of the Faculty of Social-Humanitarian  

Sciences International University for the  
Humanities and Development.

Tu r k m en i st an  an d  wor l d  c om mu n ity : 
c o op er at i on  i n  c on s ol i d at i on  
for  env i ron m ent a l  prote c t i on

To w a r d  S u s t a i n a b l e 
D e v e l o p m e n t

As is known, the Sustainable Deve- 
lopment Goals (SDGs) were adopted at 
the 70th session of the United Nations 
General Assembly on 25 September 2015. 
This document is a system of global goals 
aimed to ensure economic, social and en-
vironmental development. SDGs are the 
continuity of MDGs in terms of attrac- 
ting the world’s attention to global issues. 
There are 17 goals, 169 targets, more than 
240 indicators; implementation time of 
SDGs for 2016-2030. 

The distinctive features of the SDGs 
are: First, inclusion, the involvement of 
all categories of actors: governments, UN 
agencies, civil society, the private sector 
in the development process of SDGs; 
second, significant expansion due to eco-
nomic and environmental components 
while maintaining the social objectives; 
third, strengthening the relationship of 
sustainable development and human 
rights; fourth, the introduction of an ac-
tive monitoring mechanism and a mul-
ti-level system of accountability; finally, 
there is a stronger role of statistics with 
a view of the quantitative and qualitative 
measurement of the achievements of the 
goals and objectives after 2015. 

Turkmenistan actively participated 
in the development of the 2030 Agenda 
for the Sustainable Development Goals 
(SDGs) and made a number of specific 
proposals. Our country was among the 
first to adapt the SDGs to national plans 
and programs for social and economic 
development. Today, the most important 
parameters of the Sustainable Develop-
ment Goals are integrated into the Prog- 
ram for the social and economic deve- 
lopment of Turkmenistan for 2019-2025.

The international initiatives of Turk-
menistan to ensure global energy se-
curity, to enhance mutually beneficial 
partnerships in the transport and com-
munications sector and to consolidate 
common efforts in resolving environ-
mental problems, including those related 
to climate change, are called to directly 
contribute to the achievement of the 
SDGs.

Turkmenistan and the United Na-
tions have established productive coope- 
ration in this field. No doubt, the Uni- 
ted Nations is Turkmenistan’s main and 
strategic partner in implementing the 
Sustainable Development Goals. Close 
cooperation between Turkmenistan and 
the United Nations and specialized struc-
tures, mainly WHO, UNDP, UNICEF, 
UNFPA has been established in achie- 
ving the SDGS.

It is worth noting that the implemen-
tation of the Sustainable Development 
Goals in Turkmenistan has a social focus. 
This includes ensuring food security and 
improving nutrition, comprehensively 
promoting healthy lifestyles, guaran- 
teeing women’s rights and opportunities, 
ensuring gender equality and creating all 
the conditions for this, including com-
prehensive, equitable and high-quality 
education and others.

In the economic part, the imple-
mentation of the SDGs is designed to 
promote universal access to affordable, 
reliable and modern energy supply, sta-
ble economic growth, support for sus- 
tainable industrialization and promotion 
of innovation.

In Turkmenistan, practical goals and 
objectives, basic principles, priority ar-
eas and expected results are enshrined 
in the President’s Program for the So-
cial and Economic Development of the 
Country for 2018-2024. The document 
takes into account three dimensions of 
sustainable development, identifies the 
priority areas of the country’s deve- 
lopment: sustainable growth through 
economic diversification and the deve- 
lopment of human capital; social deve- 
lopment and the provision of services 
for all segments of the population; in-
creased resilience through adaptation 

to climate change. Moreover, the SDGs, 
to some extent, were also reflected in 
such documents as the National Action 
Plan for Gender Equality in Turkmeni-
stan for 2015-2020, the National Action 
Plan for Human Rights in Turkmenistan 
for 2016-2020. Turkmenistan’s practical 
contribution to international efforts in 
implementing the SDGs can be also seen 
in holding the first Global Conference 
on Sustainable Transport in Ashgabat on 
December 26-27, 2016, the implemen-
tation of international projects for the 
construction of the Kazakhstan-Turk-
menistan-Iran railway, the Turkmen-
is t an-Afg hanis t an-Pakis t an-India 
(TAPI) gas pipeline and others. 

It is known that the UN member 
states have committed themselves to 
systematically review the progress of 
the implementation of the SDGs during 
2016-2030. This work is carried out at the 
national, regional and global levels and is 
designed to promote accountability, sup-
port effective international cooperation 
and share best practices and knowledge.

Our country is also actively involved 
in the development of the system of 
indicators for monitoring the achieve-
ment of the Sustainable Development 
Goals. At present, measures are taken in 
this area at the national level. The imp- 
lementation of SDGs are tracked and 
reflected in indicators developed by the 
national system for monitoring and eva- 
luating the implementation of the SDGs. 
On January 18, 2019, the President of 
Turkmenistan adopted a Decree on the 
establishment of the Interdepartmental 
Working Commission for the prepara-
tion of a Voluntary National Review on 
the implementation of SDGs. 

In his video address to the partici-
pants of the 76th session of the UN Ge- 
neral Assembly the President of Turk-
menistan noted, “Turkmenistan looks 
forward to continuing a broad dialogue 
to achieve the SDGs. In our opinion, at 
present, the main priority is effective 
interaction and practical compatibility 
of global, regional and national instru-
ments for the implementation of the 
SDGs.” In this regard, our country pro-
posed to hold next international confe- 
rence on financing for development. 
This testifies that our country is com-
mitted to the achievement of the SDGs. 

It is worth mentioning that the book 
by the President of Turkmenistan titled 
“Turkmenistan is on the way to achie- 
ving the Sustainable Development Goals” 
became a scientific foundation for a more 
in-depth analysis and serves as a practi-
cal document in this area.

The Scientific and Methodological 
Centre for the Sustainable Development 
Goals was established at the Institute of 
International Relations of the Ministry 
of Foreign Affairs of Turkmenistan by 
the Presidential Decree in August 2017. 
The main task of the Centre is to con-
duct research in this field, to give lec-
tures and to conduct seminars on the 
relevant topics and to enhance interna-
tional cooperation in this area. The Cen-
tre serves as a platform for training and 
raising awareness of citizens, including 
students, about the SDGs. It is worth 
noting that the creation of the Centre is 
the result of successful cooperation bet- 
ween the Government of Turkmenistan 
and the United Nations.

In general, Turkmenistan carries out 
huge work in realizing the 2030 Agenda 
for Sustainable Development, the princip- 
le of which is “to leave no one behind” 
and regularly puts forward international 
initiatives and proposals to intensify in-
ternational cooperation in this field.
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Председатель Меджлиса Милли Генгеша  
Туркменистана приняла участие  

в заседании Диалога женщин стран ЦА

Мероприятие объединило представителей парламен-
тов и правительств стран ЦА, руководителей ПРООН, 
Регионального центра ООН по превентивной диплома-
тии для Центральной Азии, структуры «ООН–Женщи-
ны», представителей институтов гражданского общества 
стран ЦА, руководителей Сети арабских женщин-парла-
ментариев за равенство «Ra’edat» и Объединения афри-
канских женщин.

В рамках заседания были подведены итоги первого года 
функционирования Диалога, а также рассмотрены пер-
спективы развития организации и планы деятельности на 
2022 год.

Как отмечалось, в течение первого года своего суще-
ствования Диалог служил связывающей политической 
платформой высокого уровня для женщин в Центральной 
Азии. С этой целью был проведён ряд мероприятий на темы 
устойчивого развития, политической деятельности жен-
щин, в том числе в вопросах мира и безопасности, повы-
шения их экономических возможностей, на которых были 
сформулированы итоговые заявления.

В этой связи была отмечена значимость организованно-
го по инициативе Президента Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедова 6 августа в Национальной туристиче-
ской зоне «Аваза» очередного заседания Диалога женщин 
стран Центральной Азии, в ходе которого состоялся ши-
рокий обмен мнениями по вопросам гендерной политики, 
роли женщин в различных секторах экономики и приня-
та декларация с рекомендация¬ми для расширения прав 
женщин.

Касательно достижений нашей страны в области ген-
дерного равенства было отмечено, что Туркменистан 
предоставляет правовые инструменты и гарантии для 
равноправного участия мужчин и женщин в управлении 
государством, улучшения условий их работы.

В ходе заседания председательство в данной структуре в 
2022 году делегировано Туркменистану.

В завершение было принято Обращение Диалога жен-
щин стран Центральной Азии к главам государств Цент- 
ральной Азии.

Обсуждено сотрудничество в области  
электроэнергетики между Туркменистаном и Ираном

Вице-премьер Туркменистана Ч.Пурчеков и Министр 
энергетики Ирана Али Акбар Мехрабиан во время теле-
фонного разговора обсудил двустороннее сотрудничество 
в области электроэнергетики.

Собеседники подчеркнули важность полноценной реа-
лизации договоренностей, достигнутых между президента-
ми двух стран во время саммита ШОС в Таджикистане и 
XV саммита Организации экономического сотрудничества 
(ОЭС) в Туркменистане.

Туркменистан и Иран являются давними традицион-
ными партнерами в деле купли-продажи, транзита турк- 
менской электроэнергии. С 2003 года начались поставки 
электроэнергии из Туркменистана в Иран по ЛЭП Балкана-
бат-Гомбад мощностью 220 кВт.

Обнародованы объемы поставок газа  
из Туркменистана в Китай

Поставки трубопроводного газа из Туркменистана в 
Китай в январе-ноябре составили 21,91 миллиона тонн. 
Общая стоимость закупок Китаем у Туркменистана этого 
вида энергоносителя за 11 месяцев составила 6,1 миллиарда 
долларов.

Туркменистан продолжает занимать первое место по 

трубопроводным поставкам газа в Китай. На втором месте 
за 11 месяцев текущего года Россия (6,63 млн тонн на 1,27 
млрд долларов), на третьем - Казахстан (4,02 млн тонн на 
946,11 млн долларов).

Лидерами биржевых продаж стали  
нефтепродукты и текстиль

На минувшей неделе на торгах Государственной то-
варно-сырьевой биржи Туркменистана зарегистрировано  
68 сделок.

За иностранную валюту предприниматели из Велико-
британии, Объединённых Арабских Эмиратов, Швейца-
рии, Турции, Грузии, Узбекистана, Таджикистана, Аф-
ганистана и др. приобрели мазут топочный и дорожный 
нефтяной битум, произведённые на Туркменбашинском 
комплексе нефтеперерабатывающих заводов, а также 
прямогонный бензин, выработанный на Сейдинском не-
фтеперерабатывающем заводе, и автобензин ЕСО-93 (ГК 
«Türkmenhimiýa»).

Помимо этого, за иностранную валюту представители 
деловых кругов из Узбекистана и Кыргызстана закупили 
крашенные махровые изделия, флоатное листовое стекло. 
Общая сумма сделок превысила 90 миллионов 363 тысячи 
долларов США.

За манатные средства предприниматели из Великобри-
тании, Швейцарии, ОАЭ, Турции, Узбекистана и Афгани-
стана приобрели ковры ручной работы на общую сумму 
более 152 тысяч манатов.

Туркменистан и Международная Исламская  
Торгово-Финансовая Корпорация  
подписали рамочное соглашение 

Соглашение подписано в онлайн-режиме. Сумма будет 
частично ориентирована на активизацию партнерства в об-
ласти торгового финансирования импорта товаров первой 
необходимости. Средства также будут направлены на под-
держку агарного и текстильного секторов, малого и средне-
го предпринимательства, расширение торгового потенциа-
ла Туркменистана.

Как отмечалось, ITFC по-прежнему твердо приверже-
на поддержке социально-экономического развития стран-
участников, и это Рамочное соглашение является шагом в 
этом направлении.

Сейдинский нефтеперерабатывающий завод 
отправляет основную часть своей  

продукции на экспорт

Основными потребителями дизельного топлива, произ-
водимого на заводе, являются Россия, Узбекистан, Таджи-
кистан. Тяжелый вакуумный газойль успешно реализуется 
в европейских странах.

За 11 месяцев завод выполнил план по выпуску продукции 
на 110 процентов, переработав более 464,5 тысячи тонн сырья. 
Темпы роста в прошлом году составили 105,3 процента.

Завод произвел и отправил потребителям свыше 202,7 
тысячи тонн бензина, 123,4 тысячи тонн дизтоплива, 22,5 
тысячи тонн мазута, более 31,7 тысячи тонн дорожного би-
тума и другой востребованной на рынке продукции.

Модернизация и расширение технологических устано-
вок на территории завода позволяют увеличивать объем 
переработки и выпуск нефтепродуктов.

Состоялась пресс-конференция по итогам 2021 года 
Посла России в Туркменистане

Чрезвычайный и Полномочный Посол Российской Фе-
дерации в Туркменистане Александр Блохин провел в Аш-
хабаде пресс-конференцию.

Александр Блохин дал высокую оценку итогам текущего 
года в истории отношений Туркменистана и России. По его 
словам, что туркмено-российский товарооборот за 10 ме-
сяцев текущего года составил 729 миллионов долларов без 
учета газовой торговли и вырос на 8,1%.

Блохин отметил, что объем газа, который закупает в 
этом году Россия в Туркменистане будет очень солидным. 
Он также сообщил, что Россия поставила в Туркменистан 
более 600 тысяч доз вакцины «Спутник V» и небольшое ко-
личество вакцины «ЭпиВакКорона».

Он также высказался относительно вакцины «Спутник 
Лайт», зарегистрированной в Туркменистане днем ранее. 
По словам дипломата, планируется ближайшим вывозным 
рейсом доставить в страну 10 тысяч доз вакцины «Спутник 
Лайт», безвозмездно. Блохин добавил, что если эта вакци-
на будет поставляться в Туркменистан то, скорее всего, для 
ревакцинации.

Увеличиен импорт Беларуси из Туркменистана
Белорусский импорт из Туркменистана составил 5,8 

миллиона долларов по итогам периода с января по октябрь 
2021 года, что на 39 процентов больше, чем за аналогичный 
период прошлого года.

Экспорт продукции в Туркменистан составил 12,144 
миллиона долларов, что означает снижение на 30 процен-
тов по сравнению с аналогичным периодом прошлого года.

Товарооборот между Туркменистаном и Беларусью за 
первые 10 месяцев этого года снизился на 16 процентов по 
сравнению с аналогичным периодом 2020 года и составил 
17,9 миллиона долларов.

Значительный рост экспорта нефти  
и нефтепродуктов Туркменистана в Грузию

Туркменистан в ноябре 2021 года увеличил экспорт нефти 
и нефтепродуктов в Грузию на 338,4 процента по сравнению с 
аналогичным периодом 2020 года (5,2 миллиона долларов) и 
на 68,8 процента по сравнению с предыдущим месяцем (13,5 
миллиона долларов) – до 22,8 миллиона долларов.

В январе-ноябре 2021 года Туркменистан экспортировал 
в Грузию нефти и нефтепродуктов на сумму 175,7 миллиона 
долларов, что на 189,9 процента превышает показатель ана-
логичного периода прошлого года (60,6 миллиона долларов).

Туркменистан занял первое место среди основных экс-
портеров нефти и нефтепродуктов в Грузию с января по 
ноябрь 2021 года. За ним следуют Россия (123,4 миллиона 
долларов) и Азербайджан (115,2 миллиона долларов).

В состав Nexia International  
включено туркменское предприятие 

Туркменская фирма «Туркмен экспертиза и аудит» ста-
ла частью международной компании Nexia International, 
объединяющей высококлассные глобальные аудиторские и 
консалтинговые фирмы.

История Компании «Туркмен экспертиза и аудит» берет 
свое начало в 1997 году. За более чем 20 лет своей профес-
сиональной деятельности компания осуществила ряд пре-
образований и на сегодняшний день известна в Туркмени-
стане под брендом TurkmenExpert.

Туркменские предприятия получили  
сертификаты по международным стандартам

Индивидуальное предприятие «Батлы гадам», специа- 
лизирующееся на производстве носочной продукции, и мор-
ская транспортная компания ХО «Туркмен дениз хызматла-
ры» успешно прошли процедуру международной сертифика-
ции по требованиям международных стандартов ISO.

Продукция предприятия «Батлы гадам» пользуется 
спросом не только на внутреннем рынке, но и экспортиру-
ется в Российскую Федерацию, Турцию, Казахстан, Иран и 
Азербайджан. В декабре 2021 года в качестве подтвержде-

ния реализуемой компанией стратегии устойчивого разви-
тия в области качества, экологии и охраны труда фирма по-
лучила сертификаты ISO 9001:2015 — по интегрированной 
системе менеджмента качества, ISO 14001:2015 — экологи-
ческий менеджмент и ISO 45001:2018 — охрана здоровья и 
безопасности труда.

Хозяйственное общество «Туркмен дениз хызматлары» 
с 2012 года занимается ремонтом судов, механического и 
электрического оборудования, а также предоставляет ус-
луги агентирования морских судов и консультации в раз-
личных сферах. В декабре 2021 года по результатам серти-
фикационного аудита компания получила сертификаты ISO 
9001:2015 и ISO 45001:2018.

По импорту и экспорту Узбекистана Туркменистан 
входит в ТОП-10 стран 

По опубликованным данным пресс-службы Государ-
ственного комитета Республики Узбекистан по статистике 
Туркменистан входит в ТОП-10 стран по импорту соседней 
республики. В перечне стран с высокой долей импорта Узбе-
кистана в январе - октябре 2021 года Туркменистан с показа-
телем 404,1 млн. долларов США занимает седьмую строчку 
после России, Китая, Казахстана, Кореи, Турции и Германии.

За 10 месяцев 2021 года Узбекистан импортировал из 
Туркменистана 35,6 тыс. тонн цемента, что позволило на-
шей стране войти в пятерку основных экспортеров этого 
востребованного строительного материала. Туркменистан 
входит и в пятерку основных стран, из которых Узбекистан 
за этот период импортировал автомобильный бензин, зани-
мая второе место после России.

Туркменистан входит также в ТОП-10 стран по экспор-
ту Узбекистана с показателем 151,5 млн. долларов США, за-
мыкая десятку стран - партнеров с высокой долей экспор-
та Узбекистана в январе-октябре 2021 года. Приведенные 
данные по экспорту-импорту указывают на положительное 
сальдо внешнеторгового оборота Туркменистана с Респуб- 
ликой Узбекистан.

Организован онлайн-концерт хоровых коллективов 
Туркменистана и Армении

Совместный онлайн-концерт организовали хоровые 
общества Национальной консерватории Туркменистана 
имени Маи Кулиевой и Ереванской государственной кон-
серватории имени Комитаса.

В концерте прозвучали сочинения Чайковского, Моцар-
та, «Дутарын овазы» на музыку Данатара Овезова и «Мо-
литва» из оперы «Лейли и Меджнун», которые исполнили 
студенческий хор Национальной консерватории Туркмени-
стана и государственный камерный хор Армении «Овер».

Руководство туркменским хоровым коллективом осу-
ществлял Курбана Бабаев - хормейстер, народный артист 
Туркменистана, доцент кафедры дирижирования. Хор Ар-
мении выступал под управлением заслуженного деятеля ис-
кусств, ректора Ереванской государственной консерватории 
Соны Оганесян.

Одобрен бюджет ООН в размере $3,1 млрд на 2022 год
Генеральная Ассамблея ООН утвердила бюджет всемир-

ной организации на будущий год в размере $3,12 млрд.
Завершив основную часть 76-й сессии, Генеральная Ас-

самблея одобрила большое количество проектов резолю-
ций и решений, представленных основными комитетами, в 
том числе рекомендацию утвердить бюджет на 2022 год в 
размере $3,12 млрд.

СБ ООН разрешил оказывать  
гуманитарную помощь Афганистану

Совбез ООН принял резолюцию, согласно которой 
поставки гуманитарной помощи в Афганистан больше не 
нарушают договоренности о заморозке активов движения 
«Талибан».

«Совет Безопасности постановляет, что гуманитарная 
помощь и прочая деятельность, целью которой является 
удовлетворение основных человеческих потребностей в 
Афганистане, не представляет собой нарушение пункта 1(a) 
резолюции 2255 (2015)» - говорится в резолюции.

Инициированный США документ предполагает пре- 
доставление полного доступа в страну сотрудникам гума-
нитарных организаций независимо от их пола.

Кроме того, гуманитарному координатору ООН надле-
жит раз в полгода отчитываться перед Советом безопас- 
ности о поставках помощи в Афганистан.
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